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تقديم عملية الإحياء
Présentation de l’opération de régénération


	اسم البلدية
Nom de la commune


	تقديم شامل للعملية
Présentation globale de l’opération

	وصف حدود المنطقة 
Description du périmètre
	في شكل وثيقة بيانية خرائطية يتم إرفاقها بهذه الوثيقة
Sous forme d’un document graphique à joindre à ce document

	تبرير حدود منطقة العملية عملية الإحياء 
Justification du périmètre d’opération
	300 حرف على الأكثر 
(تستكمل أكمل هنا)
300 caractères maximum
(A compléter ici)







	الأهداف الإستراتيجية للعملية لعملية الإحياء 
Objectifs stratégiques de l’opération
	300 حرف على الأكثر 
(تستكمل أكمل هنا)
300 caractères maximum
(A compléter ici)








	الحالة الأصلية
État initial

	الوضعية الاقتصادية والاجتماعية لمتساكني المنطقة المحددة
Situation socio-économique des habitants du périmètre
	وصف موجز
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif sommaire
(A compléter ici)








	الحالة العامة للمباني
Situation générale du bâti
	وصف موجز
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif sommaire
(A compléter ici)








	وضعية المساكن (قابلية السكن صالحة للسكن )
Situation de l’habitat (habitabilité)
	وصف موجز
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif sommaire
(A compléter ici)










	وضعية التجهيزات والفضاءات العمومية
Situation des équipements et espaces publics
	وصف موجز حول التجهيزات وفضاءات العمومية للمنطقة المحددة والمناطق المجاورة لها
(تستكمل أكمل هنا)

Descriptif court pour les équipements et espaces publics dans le périmètre et proches du périmètre
(A compléter ici)








	وضعية المحلات التجارة التجاريةالموجودة والنشاطات والأنشطةالحرفية 
Situation des commerces existants et des activités artisanales
	وصف موجز للمحلات التجارية والحرفية بالمنطقة المحددة والمناطق المجاورة لها
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif court pour les commerces et activités artisanales dans le périmètre et proches du périmètre
(A compléter ici)







	عناصر أخرى يتم اعتبارها في حالتها الأصلية
Autres éléments à considérer dans l’état initial
	وصف موجز
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif sommaire
(A compléter ici)






	الأهداف العملية
Objectifs opérationnels

	السكان المستهدفين المعنيين من العملية والمنتفعين منها
Populations cibles de l’opération et bénéficiaires
	وصف موجزللسكان المستهدفين المعنيين
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif sommaire des populations ciblées
(A compléter ici)






	الأهداف العملية
Objectifs opérationnels
	وصف للأغراض  الغايات النهائية و النتائج و الإنتاجات المتوقعةوالنتائج والإنتاجات المتوقع
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif des finalités, des résultats, des productions attendues
(A compléter ici)






	برنامج التدخلات العامة للعملية 
Programme d’intervention global de l’opération
	وصف لبرنامج الإنجازات
(تستكمل أكمل هنا)
Descriptif du programme des réalisations
(A compléter ici)




	ترجمة إلى أعمال إجراءات عملية موزعة حسب مكونات برنامج إحياء المراكز العمرانية القديمة (PRCA)
Déclinaisons en actions réparties dans les composantes PRCA
	قائمة الأعمال الأعمال(وصف مفصل لكل عمل عمل، حسب الخطوط العريضةالأنموذج بالملحق 6 عدد 5)
(تستكمل هنا)
Liste des actions (leur description détaillée est à faire, action par action, selon le canevas de l’annexe 5)
(A compléter ici)





	موقع الأعمال  الأعمال 
Localisation des actions
	في شكل وثيقة بيانية وثيقة خرائطية يتم إرفاقه إرفاقها بهذه الوثيقة
Sous forme d’un document graphique à joindre à ce document


	تنظيم عملية التنفيذ
Organisation de la mise en œuvre

	تنظيم إدارة الأشغالصاحب المشروع  
Organisation de la maîtrise d’ouvrage
	تفويض أو عدم تفويض كامل للعملية، تنفيذ عن طريق الآلية الخاصة ذاتي ، أو  هيكل مصلحة أخرى آخر  
(تستكمل أكمل هنا)
Délégation ou pas de l’ensemble de l’opération, réalisation en régie, autre organisation
(A compléter ici)







	أصحاب قرار إضافيين رئيسيين 
Autres décideurs clés
	قائمة أصحاب القرار الأساسيين للعملية: وصف موجز لكل أحد طرف على حدة ودوره في العملية
(تستكمل أكمل هنا)
Liste des décideurs indispensables à l’opération : courte description de chacun et de son rôle dans l’opération
(A compléter ici)







	شركاء ميسرين 
Partenaires facilitateurs
	قائمة في الشركاء: وصف موجز لكل شريك على حدة ودوره في العملية
(تستكمل أكمل هنا)
Liste des partenaires : courte description de chacun et de son rôle dans l’opération
(A compléter ici)







	تنظيم عملية التنسيق 
Organisation de la coordination
	وضعية التنسيق: هيئة  لجنة القيادة، لجنة خاصة، لجنة عادية  و موجودة
(تستكمل أكمل هنا)
Disposition de coordination : COPIL, commission spécifique, commission classique et existante
(A compléter ici)








	أول اجتماع للشركاء 
Première réunion des partenaires
	تنظيم أول اجتماع (مع تحرير محضر جلسة) يجمع أهم المشاركين في العملية
(تستكمل أكمل هنا) و / أو (المستندات المراد إرفاقها)(الوثيقة مرفقة)

Réalisation d’une première réunion (avec production d’un PV) des principaux acteurs de l’opération.
(A compléter ici) et/ou (Document à joindre)








	الموارد البشرية المسخرة للتنفيذ
Moyens humains organisés pour la mise en œuvre
	تقنيون أو إطارات بلدية، اللجوء إلى المساعدة الفنية من طرف الإدارات الجهوية للتجهيز، إمكانية اللجوء إلى مساعدة فنية أخرى؟
(تستكمل أكمل هنا)
Technicien ou cadre municipal, recours à l’assistance technique des directions régionales, recours à une autre assistance technique… ?
(A compléter ici)












	الميزانية والتمويل (تذكير: التمويل بعنوان المكون 1 و2 على أن لا يتجاوز مبلغ خمس(05 ) مليون دينار تونسي لكل عملية)
Budget et financement(rappel :les financements au titre des composantes 1 et 2 ne pourront dépasser les 5 millions de dinars tunisiens par opération)

	الميزانية التقديرية الجملية 
Budget prévisionnel global
	جدول تلخيصي عامملخص  شامل
(تستكمل أكمل هنا) و / أو (المستندات المراد إرفاقها)(الوثيقة مرفقة)

Tableau récapitulatif global
(A compléter ici) ou (Document à joindre)








	تبرير الميزانية التقديرية
Justification du Budget prévisionnel
	توضيح موجز
(تستكمل أكمل هنا)
Explication sommaire
(A compléter ici)








	مصادر التمويل
Sources de financement
	ملخص لمصادر التمويل لكل عمل بتم تقديمها بطاقة إجراء التمويلات الخاصة بها

 تلخيص هذه المصادر، تخصيص المصادر المخصصة لكل عمل وتقديمها ببطاقة عمل
(تستكمل أكمل هنا)

Résumé de ces sources, les sources envisagées pour chaque action sont à présenter dans chaque fiche action
(A compléter ici)







	المخطط المؤقت الجدول الزمني التقديري
Planning prévisionnel

	المخططالجدول الزمني 
Planning 
	الفترات الرئيسية للتنفيذ
(تستكمل أكمل هنا) و / أو (المستندات المراد إرفاقها)(الوثيقة مرفقة)
Principales périodes de mise en œuvre envisagées
(A compléter ici) ou (Document à joindre)









	تبرير المخططمبررات الجدول الزمني 
Justification du planning
	توضيح المخطط وتحديد العوائق الرئيسية التي يجب مراعاتها لتنظيم المخطط
[bookmark: _GoBack]توضيح الجدول الزمني بتقديم العوائق الرئيسية التي تؤخذ في الاعتبار عند تنظيمه
(تستكمل أكمل هنا)
Explication du planning présentant les principales contraintes à prendre en compte pour l’organisation du planning
(A compléter ici)
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